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 ¡Sencillo, rápido, inteligente, adaptable!
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6 		  Descripción de la aplicación

DACO® Detectores de presencia
1	 Acerca de este documento

1.1	 Otros documentos aplicables
1. 	 �Los manuales abreviados (incluidas las instrucciones de instalación) se adjuntan a los respectivos dispositi-

vos y pueden consultarse o descargarse desde la página de inicio de B.E.G.

2.	 �Las hojas de datos del producto (fotos del producto, dibujos dimensionales, diagramas de circuito, diagra-
mas de rango, información del producto, ejemplos de aplicación, datos técnicos, datos de pedido y acceso-
rios) se pueden ver o descargar desde la página principal de B.E.G.

3. 	 �Instrucciones de funcionamiento de la aplicación B.E.G. One App (textos de ayuda integrados en la apli-
cación). Nota: El orden y la experiencia de usuario de los parámetros y comandos pueden diferir de la lista de 
este documento.

1.2	 Medios de representación utilizados

Símbolo en caso de peligro de muerte por descarga eléctrica  

Símbolo de posible peligro para las personas  

Símbolo de posibles daños materiales  

Símbolo de información útil y consejos  

NOTA Palabra indicadora de posibles daños materiales  

PRECAUCIÓN Palabra indicadora de posibles lesiones leves  

ADVERTENCIA Palabra indicadora de posibles lesiones graves  

PELIGRO Palabra indicadora de posibles lesiones mortales  
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2	 Seguridad
Los detectores de presencia de la familia de productos DACO® han sido desarrollados, fabricados y probados conforme 
a las normas de seguridad vigentes. Corresponden al estado de la técnica.

2.1	 Uso previsto
Todos los dispositivos son detectores de presencia infrarrojos pasivos por control remoto para aplicaciones en inte-
riores.

PRECAUCIÓN

Tenga en cuenta el uso previsto.
La protección del personal de servicio y del aparato no está garantizada si el aparato no se utiliza conforme 
al uso previsto. 

	➜  Utilice el aparato únicamente conforme a su uso previsto. B.E.G. Brück Electronic GmbH no se hace 
responsable de los daños causados por un uso inadecuado. 

Lea este manual de instrucciones antes de poner en funcionamiento el aparato. 
	➜ El conocimiento de las instrucciones de funcionamiento forma parte del uso previsto. 

NOTA
¡Cumpla las normativas y disposiciones!

	➜ Observe las disposiciones legales vigentes a nivel local y las disposiciones de las asociaciones de previ-
sión contra accidentes laborales.  

2.2	 Uso indebido previsible
Cualquier uso distinto al especificado en “Uso previsto” o cualquier uso que vaya más allá se considera uso indebido.
En particular, no se permite el uso del aparato en los siguientes casos

	� en recintos con atmósferas explosivas
	� en circuitos relevantes para la seguridad
	� con fines médicos

NOTA

No manipule ni modifique el aparato.
	➜No manipule ni modifique el aparato. No está permitido realizar intervenciones ni modificaciones en el 
aparato.
	➜ El aparato no debe abrirse. No contiene piezas que deban ser ajustadas o mantenidas por el usuario.
	➜ Las reparaciones sólo pueden ser realizadas por B.E.G. Brück Electronic GmbH.

2.3	 Personas cualificadas / electricistas cualificados
La conexión, el montaje, la puesta en servicio y el ajuste del aparato sólo deben ser realizados por personas capaci-
tadas.
Requisitos para personas competentes:

	� Poseen una formación técnica adecuada.
	� Conocen las normas y reglamentos relativos a la seguridad e higiene en el trabajo.
	� Conocer el manual de instrucciones del aparato.
	� Han sido instruidas por la persona responsable en la instalación y el manejo del aparato.
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2.3.1	 Electricistas cualificados
Los trabajos en instalaciones eléctricas sólo pueden ser realizados por electricistas cualificados o por personas ins-
truidas bajo la dirección y supervisión de un electricista cualificado de conformidad con la normativa electrotécnica.
Gracias a su formación técnica, conocimientos y experiencia, así como a su conocimiento de las normas y reglamentos 
pertinentes, los electricistas cualificados pueden realizar trabajos en sistemas eléctricos y reconocer posibles peligros 
de forma independiente.

2.4	 Descargo de responsabilidad
B.E.G. Brück Electronic GmbH no se hace responsable en los siguientes casos:

	� El aparato no se utiliza conforme a lo previsto.
	� No se tiene en cuenta un uso indebido razonablemente previsible.
	� El montaje y la conexión eléctrica no se realizan de forma competente.
	� Se realizan modificaciones (p. ej. estructurales) en el aparato.
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3	 ¿Cuáles son las ventajas de la familia de productos DACO®?
Sencillo, rápido, inteligente, adaptable - DACO® está diseñado para los requisitos sencillos de un sistema de control de 
iluminación moderno en combinación con luminarias DALI. Con los detectores de ocupación DACO® se puede reducir 
el consumo de energía en los edificios de forma fiable y rápida, aumentando al mismo tiempo el confort y la seguridad. 
DACO® es una solución autónoma que se puede utilizar en muchas áreas con una gama delgada, una variedad de tipos 
de lentes, muchos tipos de montaje y las opciones más importantes de combinación de colores.

3.1	 Fácil instalación con una cuidadosa planificación
Tras una cuidadosa planificación, la instalación es muy sencilla y también pueden llevarla a cabo electricistas auxiliares 
cualificados o electricistas cualificados pero sin experiencia (con respecto a DALI).

3.2	 Puesta en servicio y mantenimiento rápidos
Gracias a la característica de producto “Broadcast only”, las luminarias sólo tienen que conectarse al bus DALI y no 
deben direccionarse, lo que generalmente acorta la puesta en servicio.
La función “ENVIAR” de la aplicación “B.E.G. One”, disponible gratuitamente y que se utiliza en combinación con el adap-
tador B.E.G. BLE/IR (93067) para la puesta en servicio y el mantenimiento, permite procesos de puesta en servicio 
ágiles incluso en grandes proyectos.

3.3	 Ajustes de fábrica inteligentes
Los ajustes de fábrica de todos los dispositivos DACO® están diseñados para equilibrar el ahorro de energía, la segu-
ridad, el confort y el bienestar.
La regulación activada hasta aprox. 500 lux (se requiere calibración para realizar una regulación más precisa) y el modo 
totalmente automático (dependiente de la presencia, conexión y desconexión automáticas) garantizan el ahorro de 
energía, la seguridad y el confort inmediatamente después de la instalación.
Si se conecta un pulsador (NO) a la entrada correspondiente del aparato, el control del estado de las luminarias inme-
diatamente después de la instalación garantiza el bienestar.

3.4	 Aspecto e instalación adaptables
Gracias a los accesorios de colores para todos los dispositivos excepto PD4-GH, la baja altura del modelo PD9 y el 
modelo superplano PD11, la apariencia de la tecnología de sensores en el techo puede adaptarse a una gran variedad 
de condiciones.
Los modelos PD4N y PD2N también son adecuados para montaje empotrado en techo (tal como se suministran) y, con 
accesorios adicionales, también para montaje en superficie, montaje empotrado y montaje en pared con una base de 
montaje en superficie opcional.
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4	 Descripción de los procesos
En general, los procesos dependen en gran medida de los métodos de trabajo individuales, que B.E.G. no puede des-
cribir en el ámbito de este documento. Por lo tanto, las descripciones de procesos que se indican a continuación son 
una recomendación, no una obligación. Además, algunos de los parámetros o comandos requeridos en las descrip-
ciones de los procesos sólo se mencionan de forma indirecta. Encontrará información más detallada sobre los co-
mandos y parámetros necesarios en el capítulo Funciones.

4.1	 Planificación
Un requisito previo para una instalación sencilla es una planificación cuidadosa que tenga en cuenta que un dispositivo 
certificado DALI-2 de un fabricante no debe utilizarse necesariamente en una aplicación con otro dispositivo  
certificado DALI-2 del mismo u otro fabricante. Esto se aplica en particular a los dispositivos de control DALI-2 (contro-
lador de aplicación o dispositivo de entrada), que según el proceso de certificación pueden tener características de 
producto muy diferentes.
En cambio, en el caso de los equipos auxiliares DALI-2 (luminarias), la situación en cuanto a la interoperabilidad entre 
dispositivos certificados DALI-2 es relativamente poco crítica, ya que se ven afectadas principalmente funciones adi-
cionales, como la función de poder leer las horas de funcionamiento o los datos energéticos. Sin embargo, también hay 
casos especiales más críticos con dispositivos que operan con DALI-2, como los dispositivos certificados D4i que 
también pueden tener fuentes de tensión de bus DALI integradas como característica adicional, lo que hace que una 
combinación con dispositivos no certificados D4i sea más compleja.

Cada dispositivo de la familia DACO® es un dispositivo de control certificado DALI-2 (partes 101 y 103) y tiene las si-
guientes características de producto en relación con la certificación:

	� Controlador de aplicación mono-maestro: ningún otro dispositivo de control DALI-2 (como una pasarela KNX/
DALI o BACnet/DALI, un terminal de bus DALI de un sistema de automatización de nivel superior, un pulsador 
DALI o un dimmer rotativo DALI) puede conectarse al bus DALI. Para el funcionamiento manual, debe tenderse 
una línea de 230 V con el mismo conductor exterior a un pulsador convencional (NO).

	� Sólo difusión: El direccionamiento de luminarias no es posible ni necesario. Por lo tanto, sólo se puede direccio-
nar un grupo de luminarias con una línea DALI.

	� Dispositivos de funcionamiento compatibles: Los siguientes tipos de dispositivos (DT) pueden conectarse al 
bus DALI: DT0 (lámpara fluorescente, 201), DT5 (convertidor 1-10V, 206), DT6 (LED, 207) y DT7 (relé, 208). No se 
admiten funciones adicionales, como lectura de horas de funcionamiento o datos energéticos, etc. (251, 252, 
253). 

PRECAUCIÓN

„Touchdim“ no es compatible y destruye el dispositivo DACO®.  

	� Alimentación de bus integrada: 80mA garantizados, 125mA máximo, mecanismo de desconexión.
 
Además, se proporciona información adicional para la planificación y la seguridad de funcionamiento:

	� El número de luminarias DALI puede determinarse de forma fiable en cuestión de segundos mediante el 
planificador de líneas DALI online de B.E.G.. La herramienta puede utilizarse gratuitamente en la página web de 
B.E.G.

	� Suministros adicionales de tensión de bus: El Planificador de Líneas DALI Online de B.E.G. también puede 
utilizarse para determinar de forma fiable y en pocos segundos si es necesario planificar una fuente de alimen-
tación de bus adicional de B.E.G.. Las fuentes de alimentación de bus de terceros o las integradas en controlado-
res de luminarias (D4i, conceptos „Intra-Luminaire“) no están permitidas con DACO®.

	� Cableado recomendado del cable de bus DALI: cable NYM de 1,5mm² como mínimo y una longitud máxima de 
300m. No es necesario prestar atención a la polaridad - con la excepción de cualquier suministro de tensión de 
bus adicional que pueda ser necesario.

	� Topología de cableado del bus DALI: LÍNEA, ÁRBOL, ESTRELLA - ¡No ANILLO!
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	� Recomendación de cableado de las entradas de 230V: Cable NYM de 1,5mm² como mínimo y longitud máxima 
de 20m (pulsador) / 100m (esclavo) a través del mismo conductor exterior de la tensión de alimentación del 
dispositivo DACO

	� Número de dispositivos esclavos: Máximo 8.
	� El uso de conductores exteriores diferentes para la tensión de alimentación de un grupo de luminarias a 
controlar es admisible, pero no recomendable, ya que dificulta el análisis de fallos.

	� Desconexión mediante disyuntor: La desconexión de uno o varios sistemas de control de iluminación DACO® 
(detectores y luminarias al mismo tiempo) puede realizarse desconectando la alimentación de tensión a través 
de los respectivos disyuntores con una buena red de alimentación. Sin embargo, esto generalmente no se 
recomienda.

PRECAUCIÓN
¡Fuentes de calor en las inmediaciones!
Si el detector se encuentra en las inmediaciones de ranuras de ventilación u otras fuentes de calor, por 
ejemplo, las corrientes de aire caliente resultantes pueden activar la detección de movimiento. 

	➜ Coloque el detector a una distancia suficiente de posibles fuentes de interferencias, como ranuras de 
ventilación, etc.

NOTA
Los posibles costes adicionales para la puesta en servicio y el mantenimiento de los dispositivos DACO® 
dependen de los siguientes factores:

	➜ Altura de montaje: La comunicación bidireccional entre el adaptador BLE/IR y el dispositivo DACO® se 
realiza con la tecnología de infrarrojos de bajo coste, que se ve influenciada por la radiación térmica (por 
ejemplo, la luz solar incidente). A una altura de montaje superior a 5 metros, puede ser necesario utilizar 
dispositivos de ayuda a la ascensión adicionales, en función de las condiciones ambientales.
	➜ Espaciado de los dispositivos maestros entre sí en salas grandes: En general, el uso de DACO® es ideal 
para salas cerradas pequeñas o grandes con una sola zona de control. Si al planificar salas grandes con 
varias zonas de control se tiene en cuenta que los dispositivos maestros deben tener una distancia 
mínima de unos 15 metros entre sí, el DACO® también puede utilizarse como medida rentable de ahorro 
de energía con procesos de puesta en marcha sencillos. La comunicación bidireccional entre el adaptador 
BLE/IR y el dispositivo DACO® se realiza con tecnología de infrarrojos de bajo coste que, sin embargo, no 
permite una conexión punto a punto específica debido a las inevitables reflexiones. Por lo tanto, si se 
utilizan varios dispositivos DACO® master en habitaciones grandes con muy poca distancia entre ellos, 
puede ocurrir que un cambio de parámetros para un detector también se lleve a cabo para los detectores 
vecinos. Si las distancias entre ellos son demasiado pequeñas, puede ser necesario desconectar los 
dispositivos vecinos de la red de alimentación durante la puesta en servicio y el mantenimiento. Además, 
en caso de funcionamiento en bucle cerrado, debe tenerse en cuenta que si las distancias entre los 
dispositivos maestros son demasiado pequeñas, puede producirse un comportamiento oscilatorio.
	➜ Alcance de la parametrización: Además de los ajustes de automatización y control que se requieren 
habitualmente, también puede ser necesario realizar ajustes de parámetros ampliados en función de la 
aplicación, lo que aumenta la duración de la puesta en servicio.

INFO
En el funcionamiento maestro/esclavo, el dispositivo maestro debe montarse siempre en el lugar con menos 
luz natural.
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NOTA
Extremos de los pasillos de estanterías

	➜ Cuando se utilicen en almacenes de estanterías altas, debe garantizarse que en los extremos de los 
pasillos de estanterías se instalen detectores que, debido a las persianas o a la disposición de montaje, 
sólo detecten el movimiento en la zona de estanterías deseada.
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4.2	 Conexión eléctrica
PELIGRO

¡Peligro de muerte por descarga eléctrica! 
Los trabajos en las instalaciones eléctricas sólo deben ser realizados por electricistas cualificados o por 
personas instruidas bajo la dirección y supervisión de un electricista cualificado de acuerdo con la normati-
va electrotécnica.
Desconecte la alimentación eléctrica antes de la instalación.
¡Este aparato no es apto para la desconexión!

ADVERTENCIA
¡Conexión DALI!
DALI no es SELV - Se aplican las normas de instalación para baja tensión.

	➜ ¡Los bornes roscados DALI no deben conectarse a 230 V CA!

Preparación del cable de conexión

4.2.1	 Comprobación de la instalación
El programa de fábrica de cada dispositivo DACO® contribuye a una prueba de instalación fiable inmediatamente 
después de la instalación. El hecho de que DACO® sólo pueda dirigirse a toda la línea simplifica la localización de averías 
en caso de mal funcionamiento de luminarias individuales. Si se conecta un pulsador (NO), la luminaria puede encen-
derse y apagarse aprox. 60 segundos después de la alimentación. Al apagar hay que tener en cuenta que el modo au-
tomático no se activa de nuevo hasta que transcurre el tiempo de seguimiento (ajuste de fábrica 10 minutos). El tiempo 
de seguimiento expira si no se detecta ningún movimiento.

0.5 … 2.5 mm2 

0.5 … 1.5 mm2 

 

1

3

2 10mm

1 Cable multipolar
2 Cable trenzado
3 Cable multipolar con terminales
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4.3	 Puesta en servicio

4.3.1	 Paso 1: Preparación para la puesta en servicio
El primer paso consiste en instalar la aplicación B.E.G. One, disponible de forma gratuita en las tiendas de aplica-
ciones correspondientes.

          

En el segundo paso, debe establecerse una conexión con el adaptador BLE/IR seleccionando el adaptador BLE/IR en 
la app y pulsando brevemente el botón de control del dispositivo. La batería integrada del adaptador BLE/IR debe 
cargarse.

Pulse brevemente

Seleccionador

NOTA
Tenga en cuenta el alcance del mando a distancia por infrarrojos.
Los mandos a distancia por infrarrojos tienen un alcance máximo de 16 m u 8 m.
El montaje del detector a mayor altura puede hacer necesario el uso de dispositivos de ascenso adicionales 
para ajustar el detector mediante el mando a distancia por infrarrojos.

4.3.2	 Paso 2: Lectura del aparato
Para leer el dispositivo, el adaptador BLE/IR debe colocarse primero con la mayor precisión posible debajo del 
detector en el soporte correspondiente o mantenerse firme en la mano. A continuación, se puede pulsar el botón 
“Leer” en la aplicación.

4.3.3	 Paso 3: Configurar la automatización
Se puede influir en la automatización ajustando el modo de funcionamiento. En función del modo de funcionamiento, 
hay disponibles otros parámetros, que se explican con más detalle en el capítulo correspondiente.
En el modo totalmente automático (ajuste de fábrica), la luz se enciende automáticamente cuando se detecta 
movimiento, teniendo en cuenta el valor de luminosidad ajustado (ajuste de fábrica 500 lux), y se apaga de nuevo una 
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vez transcurrido el tiempo de seguimiento (ajuste de fábrica 10 minutos). El sistema automático puede anularse 
mediante un pulsador.
El modo semiautomático es como el modo totalmente automático, con la diferencia de que la luz no se enciende 
automáticamente. Para este modo de funcionamiento es absolutamente necesario un pulsador de encendido.
En el modo crepuscular, los sensores de movimiento están desactivados. Sólo se utiliza el valor de luminosidad 
ajustado para determinar en qué estado se encuentran las luminarias. En este modo de funcionamiento también se 
puede anular el automatismo mediante un pulsador.

4.3.4	 Paso 4: Ajuste de la regulación
La regulación funciona ex trabaja con aprox. 500 lux. La precisión de la regulación depende del comportamiento de 
reflexión y de la intensidad de la influencia de la luz diurna en el lugar correspondiente. Para ajustar la regulación a 
las condiciones de la habitación, en caso necesario, se dispone de diversas opciones y métodos que se describen a 
continuación.

NOTA
En los siguientes casos, la regulación con el bucle de control cerrado de DACO® sólo es posible de forma 
limitada o no es posible en absoluto:  

	➜ poca energía de reflexión del suelo y/o mobiliario (casi negro)
	➜mucho vidrio en el entorno lateral directo
	➜ en aplicaciones con alturas de montaje superiores a 5m

Con DACO® se puede suprimir la regulación desactivando el valor ajustado. Para ahorrar energía en este 
caso se puede utilizar, por ejemplo, el valor de conexión ajustable de sólo el 80% y la luz de orientación 
posterior al 20% con desconexión automática (total o semiautomática).
En caso necesario, el segundo sensor de luz situado bajo la lente en estructura de panal en los modelos 
PD4N y PD2N puede conducir al éxito a pesar de las condiciones generales desfavorables utilizándolo para 
la medición integral de la luz con el parámetro “Sensor de luz de ponderación”.

4.3.4.1	 Opcional: Modificar factor de reflexión
El factor de reflexión (multiplicador) sirve como opción para ajustar el valor lux mostrado en la app bajo el parámetro 
“Valor ajustado” de modo que se aproxime al valor lux medido en la superficie de la mesa o en el suelo con un luxó-
metro externo. Tenga en cuenta que la precisión del valor de consigna ajustable depende en gran medida de la luz 
mixta reflejada (luz artificial, natural y difusa). Además, pueden producirse desviaciones de forma natural en función 
de las propiedades del suelo, los muebles, la pared y la luz diurna incidente (tamaño de la ventana, hora del día, 
estación del año, condiciones meteorológicas).
En muchas aplicaciones, la experiencia ha demostrado que un factor de reflexión de 2 es adecuado, por lo que 
también se almacena como ajuste de fábrica.
Cuantas más superficies oscuras reflectantes haya en la habitación, mayor deberá ser el factor de reflexión. Si ya se 
aprecia a simple vista que el suelo y/o los muebles en particular tienden a ser oscuros, se puede aumentar el factor 
de reflexión para que la visualización en el parámetro “Valor ajustado” sea más realista.
Como regla general: suelo y/o mesa... casi blanco: 1 / claro: 2 / ligeramente oscuro: 3 / oscuro: 4 / muy oscuro: 5

NOTA
El valor de lux medido en el techo puede comprobarse en la app en cualquier momento volviendo a leer el 
detector y leyendo la información de estado “Luminosidad actual”, que también permite ajustar aproxima-
damente el factor de reflexión leyendo esta información.
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4.3.4.2	 Opción 1: Ajuste del valor ajustado
La forma más rápida es modificar el parámetro “Valor de consigna” entendiendo básicamente que sirve como 
variable de control para el valor de consigna real en el suelo o en la mesa.
Para poder ajustar el valor de consigna, se necesita un luxómetro calibrado, que se posiciona y coloca en el punto a 
medir. Ahora oscurezca la habitación tanto como sea posible (idealmente por la noche) y cambie el valor ajustado 
hasta que se alcance el valor de lux deseado en el luxómetro calibrado. Debe tenerse en cuenta que debe mantenerse 
una cierta distancia del luxómetro calibrado para no falsear la medición.

4.3.4.3	 Opción 2: Realizar la calibración y leer el valor ajustado
La forma más fiable es calibrar la fuente de luz artificial y leer el valor establecido.
La calibración puede realizarse manual o automáticamente (ajuste de comandos o parámetros). La calibración 
automática está desactivada en los ajustes de fábrica.
Después de la calibración, utilice un luxómetro calibrado, colóquelo en el punto a medir, apártese, oscurezca la 
habitación lo máximo posible (idealmente de noche) y modifique la luminosidad de las luminarias hasta alcanzar el 
valor de lux deseado en el luxómetro calibrado. Para adoptar el estado actual como valor ajustado, pulse “Guardar 
luminosidad”. Tenga en cuenta que el valor del parámetro Valor de consigna no se adopta directamente, sino que sólo 
se actualiza tras una nueva lectura del aparato.

4.3.4.4	Ajuste del comportamiento de la regulación
Para adaptar la regulación a las necesidades individuales y a las condiciones ambientales, se dispone de otros 
parámetros que se explican con más detalle en el capítulo correspondiente. Por ejemplo, la regulación puede retra-
sarse y ralentizarse. Un valor mínimo de regulación puede contrarrestar condiciones extremas de luz parásita (por 
ejemplo, luz solar directa a través de claraboyas) de bajo control, y también se puede suprimir la desconexión 
relacionada con la luminosidad.

4.4	 Mantenimiento
Los procesos de mantenimiento con la familia de productos DACO® se pueden llevar a cabo fácilmente gracias a la 
aplicación B.E.G: One App y a la función adicional B.E.G. One Cloud.

4.4.1	 Sustitución de detectores
Teniendo en cuenta las instrucciones de seguridad de este documento, se puede sustituir un dispositivo DACO® y 
dotarlo de los parámetros anteriores.

4.4.2	 Sustituir luminarias
Teniendo en cuenta las instrucciones de seguridad de este documento, se puede sustituir una luminaria.
Los ajustes necesarios de las luminarias se realizan de forma autónoma por los dispositivos DACO® con alimentación.

NOTA

Si utiliza luminarias con balastos certificados DALI-2 compatibles con el dispositivo DACO®, minimizará las 
fuentes de error.
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5	 Compatibilidad hacia atrás
Los dispositivos DACO® son compatibles hacia atrás con sus respectivos modelos predecesores “DALI/DSI” con sólo 
unas pocas limitaciones:

1. 	 La función de doble bloqueo ya no es compatible. En su lugar se ha introducido la protección mediante PIN. 

2. 	 El protocolo propietario DSI ya no es compatible.

3. 	 Ya no hay funciones DIP y/o potenciómetro.

4. 	 �Para la puesta en servicio pueden utilizarse mandos a distancia IR antiguos, p. ej. IR-PD-DALI-E. Se aplican 
las instrucciones de funcionamiento de los respectivos modelos predecesores (se pueden encontrar median-
te el número de artículo a través de la búsqueda en la página de inicio de B.E.G.) con las excepciones ya 
enumeradas.

NOTA
El uso de mandos a distancia de modelos anteriores en lugar de la aplicación B.E.G. One en combinación con 
el adaptador BLE/IR es posible, pero no recomendable. Las nuevas funciones que contribuyen a una 
funcionalidad significativamente mejor no están disponibles con los antiguos mandos a distancia.

5.1	 Modelos posteriores

DALI/DSI
MODELO DESCATALOGADO

DACO
NUEVO

Accesorios necesarios

PD4
92279 PD4-M-DALI/DSI-SU 93460 PD4N-M-DACO DALI-2 93465 Set de montaje SU IP54 PD4N H 

92275 PD4-M-DALI/DSI-FT 93460 PD4-M-DACO DALI 2

92489 PD4-M-DALI/DSI-1C-SU 93463 PD4N-M-DACO-1C DALI 2 93465 Set de montaje SU IP54 PD4N H 

92488 PD4-M-DALI/DSI-1C-FT 93463 PD4N-M-DACO-1C DALI-2

92699 PD4-M-DALI/DSI-HKL-FT 93463 PD4N-M-DACO-1C DALI-2

93015 PD4-M-DALI/DSI-GH-SU 93469 PD4-M-DACO-GH-SU DALI-2

92530 PD4-M-DALI/DSI-C-SU 93460 PD4N-M-DACO DALI-2 93465 Set de montaje SU IP54 PD4N H 

93073 Lente de pasillo 

92328 PD4-M-DALI/DSI-C-FT 93460 PD4N-M-DACO DALI-2 93073 Lente de pasillo 

PD2
92280 PD2-M-DALI/DSI-SU 93452 PD2N-M-DACO DALI-2 93454 Set de montaje SU IP54 PD2N H 

92258 PD2-M-DALI/DSI-FT 93452 PD2N-M-DACO DALI-2

93033 PD2-M-DALI/DSI-1C-SU 93455 PD2N-M-DACO-1C DALI-2 93454 Set de montaje SU IP54 PD2N H

92486 PD2-M-DALI/DSI-1C-FT 93455 PD2N-M-DACO-1C DALI-2

92698 PD2-M-DALI/DSI-HKL-FT 93455 PD2N-M-DACO-1C DALI-2

PD9
92920 PD9-M-DALI/DSI-FT 93470 PD9-M-DACO-FC DALI-2

CdS
92562 CdS-DALI-FT 93459 PD11-M-DACO-FC DALI-2

92563 CdS-DALI-SU 93452 PD2N-M-DACO DALI-2 93454 Set de montaje SU IP54 PD2N H
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6	 Funciones

6.1	 Fase de inicialización (arranque)
Tras conectar o restablecer la tensión de red, el aparato arranca y enciende la iluminación conectada durante la 
duración (60 s) del ciclo de autotest (ajuste de fábrica INI ON). 

6.2	 Pulsador externo - conmutación y regulación manual de la iluminación
La anulación del automatismo mediante un pulsador conectado opcionalmente funciona de la siguiente manera y 
puede modificarse parcialmente mediante parámetros:

Encendido: Con un breve accionamiento del pulsador, la luz puede encenderse en todos los modos de funciona-
miento al valor de conexión ajustado. Si la regulación está activada, la luz se regula directamente al valor ajustado, 
teniendo en cuenta el factor de reflexión.
Regulación: Con una pulsación larga del botón (> 2s), la luz se puede regular a un valor de luminosidad preferido 
personalmente en todos los modos de funcionamiento. Otra pulsación larga del botón cambia la dirección del cambio 
de luminosidad. Inmediatamente después de la conexión, el sentido de la regulación (más claro/más oscuro) depende 
del valor de conexión. Si el valor de conexión es inferior al 50%, se vuelve más claro, en caso contrario, más oscuro. 
Cuando se atenúa, se ignoran los ajustes de la dinámica de regulación (Máx/Mín).
Apagado: La luz se puede apagar en todos los modos de funcionamiento volviendo a pulsar brevemente el pulsador, 
a menos que el parámetro “Comportamiento del pulsador” esté ajustado al valor “Sólo encender”.
Comportamiento de la regulación automática en caso de anulación: En todos los modos de funcionamiento, la 
regulación en el estado de regulación manual se suprime hasta que la luz se apaga automática o manualmente 
mediante el pulsador. Al volver a encender la luz, se pierde el estado de regulación manual.

6.3	 Mini mando a distancia - Conmutación y regulación manual de la luz
   

Luz tenue más brillanteFinalizar el proceso de regulación

Luz tenue más oscuraReinicio automático

Luz encendida/apagada

92112 IR-PD-DALI-Mini
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6.4	 Funciones básicas

6.4.1	 Protección por PIN

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Protección PIN - sin PIN
Descripción El PIN del dispositivo lo protege de la reconfiguración. Cuando se utiliza un PIN, el 

dispositivo recuerda el PIN y no es necesario volver a introducirlo. Sólo después 
de una pausa de 30 minutos es necesario volver a introducir el PIN.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Introducir PIN
Descripción Por favor, introduzca el PIN de 4 dígitos
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.4.1.1	 Quitar la protección del PIN
Proceso

Nombre Quitar la protección del PIN
Descripción La protección PIN puede anularse de la siguiente manera (sin PIN):

	– Desconectar la tensión de servicio
	– Aplicar la tensión de servicio durante 31 s ... 59 s
	– Desconectar de nuevo la tensión de servicio
	– Aplique la tensión de servicio y espere a que finalice el ciclo de 
autocomprobación.

	– Lectura del aparato y asignación de un nuevo PIN o ningún PIN

Si no se modifica ningún ajuste con el mando a distancia después de desactivar el 
bloqueo doble, el detector vuelve al estado de protección PIN original transcu-
rridos 30 minutos. Esto significa que la protección PIN no se puede cancelar por 
un corte de corriente accidental.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.4.2	 Restablecer los ajustes de fábrica

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Ajustes de fábrica
Descripción ATENCIÓN: Si se confirma esta entrada con Sí, el dispositivo se restablece a los 

ajustes de fábrica y se pierden los ajustes realizados individualmente.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

Proceso
Nombre Botón Restablecer
Descripción Disponible en los modelos PD4N y PD2N: Al pulsar un botón situado bajo el 

objetivo (PD4N) o bajo el anillo de diseño (PD2N) durante más de 10s mientras el 
dispositivo está en funcionamiento, se restablecen los ajustes de fábrica del 
dispositivo.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.5	 Ajustes del sistema, estado y comandos

6.5.1	  Número de pieza

Información de estado
Símbolo -
Nombre Nº de pieza
Descripción Representa el número de pieza del dispositivo
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.5.2	 Versión de software

Información de estado
Símbolo -
Nombre Versión de software
Descripción Muestra la versión de software o firmware tras la lectura
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.5.3	 Estado del dispositivo

Información de estado
Símbolo

 
Nombre Estado del dispositivo
Descripción Se muestra la siguiente información de estado: OK, sensor de movimiento 

defectuoso, sensor de luz defectuoso, error de bus DALI (cortocircuito o comuni-
cación perturbada)

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.5.4	 Luminosidad actual

Información de estado
Símbolo

 
Nombre Luminosidad actual
Descripción Muestra la luminosidad actual sin factor de reflexión tras la lectura (sin actuali-

zación automática)
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.5.5	 Sensibilidad de los sensores de movimiento

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Sensibilidad
Valores MAX; HIGH; MEDIUM; LOW; MIN
Ajuste de fábrica HIGH
Dependencias de función Ninguna
Descripción Con una sensibilidad (de detección) alta, se detectan incluso los movimientos 

pequeños y se cubren grandes áreas
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.5.6	 LED de estado

Parámetro
Símbolo

 
Nombre LED de estado
Valores OFF; ON
Ajuste de fábrica ON
Dependencias de función Ninguna
Descripción Sirven para indicar el movimiento, entre otras cosas. Para más información sobre 

los LEDs de estado, consulte el manual de instrucciones.
ATENCIÓN: ¡En estado abierto, así como en modo de prueba, los LED están 
ACTIVOS!

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.5.6.1	 Indicadores LED de función
Indicadores LED de función

Funcionamiento Indicación
Tiempo de inicialización Rojo parpadea durante 60s
Cargar ajuste de fábrica Luz encendida durante 30s, luego Rojo parpadea durante 30s
Leer dispositivo (enviar IR) Rojo parpadea
Detección de movimiento El rojo parpadea con cada movimiento detectado
Valor de luminosidad superado Verde parpadea 2x por 1s
Calibración de luz activa Verde parpadea cada 10s
Modo semiautomático activo Blanco se ilumina permanentemente
Funcionamiento del pasillo 
activo

El blanco parpadea cada 3s

Error detectado (aparato o bus) Rojo/verde/blanco parpadean simultáneamente
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6.5.7	 Comportamiento de la iluminación al aplicar tensión (INI ON / OFF)

Parámetro
Símbolo

 
Nombre INI-ON / INI-OFF
Valores OFF; ON
Ajuste de fábrica ON
Dependencias de función Ninguna
Descripción Determina si la luz está encendida/apagada durante el ciclo de autotest (60s 

después de la recuperación de energía). 
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA
Durante el ciclo de autocomprobación, la detección de movimiento, la medición de luz y la función de pul-
sador aún no están activas.

6.5.8	 Reiniciar

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Reiniciar
Descripción Obliga inmediatamente a todas las luminarias conectadas a apagarse automática-

mente, reiniciando todos los temporizadores de la lógica de automatización.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.5.9	 Prueba de detección de movimiento

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Operación de prueba (inicio / parada)
Descripción El modo de prueba se puede utilizar para comprobar rápida y fácilmente la 

detección de movimiento. En el modo de prueba activado, todas las luminarias 
conectadas se encienden durante 1 segundo cada vez que se detecta movimiento. 
El modo de prueba no tiene desconexión automática y debe detenerse siempre 
manualmente.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.5.10	 Encendido/Apagado/Aclarado/Oscurecimiento/Parada de la iluminación

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Encendido / Apagado / Más claro / Más oscuro / Parar
Descripción Los botones de mando se pueden utilizar durante la comprobación de la insta-

lación o para ajustar el mando para conmutar y/o atenuar la luz. Pulsando breve-
mente “Claro” o “Oscuro” se puede regular la luz en una dirección determinada. 
Con “Stop” se finaliza el proceso de regulación.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.6	 Automatización (luz principal)

6.6.1	 Modo de funcionamiento

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Modo de funcionamiento
Valores TOTALMENTE AUTOMÁTICO; SEMIAUTOMÁTICO; CREPUSCULAR
Ajuste de fábrica TOTALMENTE AUTOMÁTICO
Dependencias de función Ninguna
Descripción Aquí se ajusta el modo de funcionamiento del detector.

TOTALMENTE AUTOMÁTICO:
En este modo de funcionamiento, la iluminación se enciende y apaga automática-
mente para aumentar el confort, en función de la presencia y la luminosidad.

SEMIAUTOMÁTICO:
En este modo de funcionamiento, la iluminación se enciende para aumentar el 
confort sólo después de la conexión manual. El apagado es automático o manual. 
Dentro de los 10 s siguientes a la finalización del tiempo de seguimiento, la 
iluminación puede volver a encenderse automáticamente mediante un movi-
miento. Una vez transcurrido este tiempo, al contrario que en AUTOMÁTICO 
COMPLETO, es necesario volver a pulsar el botón para encender la iluminación.

INTERRUPTOR CREPUSCULAR:
El detector enciende la luz independientemente del movimiento cuando la luz 
desciende por debajo del umbral de encendido. En función del umbral de co-
nexión, se activa un retardo de conexión/desconexión.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.6.2	 Tipo de salida

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Tipo de salida
Valores Salida de conmutación; salida de regulación
Ajuste de fábrica Salida de regulación
Dependencias de función (Ninguna)
Descripción La regulación se desactiva con el ajuste Salida de conmutación
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.6.3	 Tiempo de retardo o temporización de apagado

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Tiempo de retardo o temporización de apagado
Valores 00h:00m:00s – 18h:00m:00s
Ajuste de fábrica 00h:10m:00s
Dependencias de función Totalmente automático, semiautomático (modo de funcionamiento luz principal)
Descripción Es la duración después de un movimiento que la carga conectada permanece 

encendida.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA
El tiempo de retardo también se utiliza para suprimir el encendido dependiente del movimiento en el modo 
totalmente automático cuando la luz se apaga mediante el pulsador o la app.
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6.7	 Regulación (luminosidad de control de la luz)

6.7.1	  Valor ajustado

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Valor ajustado
Valores INACTIVO; UTILIZAR VALOR
Ajuste de fábrica USAR VALOR - 500 lx
Dependencias de función Ninguna
Descripción INACTIVO: La conmutación es independiente de la luminosidad. El detector sólo 

utiliza la detección de movimiento y el tiempo de retardo.

VALOR DE USO: El valor de consigna de luminosidad es el valor lumínico al que se 
regula la iluminación de la habitación.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA
Además del control automático, el valor de consigna también se utiliza como umbral de conexión y desco-
nexión, teniendo en cuenta una histéresis no ajustable. Por tanto, se suprime la desactivación del valor 
nominal en el modo de funcionamiento crepuscular.
Lea el capítulo “Descripciones del proceso - Puesta en servicio”.

6.7.2	 Guardar luminosidad

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Guardar luminosidad
Descripción Con las teclas de mando “Más claro”, “Más oscuro” y “Parar” se puede fijar el valor 

ajustado con el comando “Guardar luminosidad”. 
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA

Recomendación de leer el capítulo “ Descripciones del proceso - Puesta en servicio”.
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6.7.3	 Guardar el valor nominal después de la regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Guardar el valor de consigna después de la regulación
Valores OFF; ON
Ajuste de fábrica OFF
Dependencias de función Ninguna
Descripción Se define si la luminosidad se guarda como nuevo valor ajustado tras la regulación 

mediante un pulsador conectado.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA
La función se ha utilizado en los modelos anteriores con las denominaciones “Modo usuario” y “Modo prea-
juste”.

6.7.4	 Factor de reflexión

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Factor de reflexión
Valores 1;2;3;4;5
Ajuste de fábrica 2
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado)
Descripción Para compensar la diferencia entre la luminosidad en la mesa y en el techo, se 

puede ajustar un factor de reflexión en el detector. Éste representa la relación 
entre el valor lumínico medido en la mesa y el valor lumínico medido en el techo (p. 
ej., mesa 500 lux, techo 250 lux = factor 2).

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA

Lea el capítulo “Descripciones del proceso - Puesta en servicio”.
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6.7.5	 Nivel máximo de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Nivel máximo de regulación
Valores 1-100%
Ajuste de fábrica 100%
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado)
Descripción Este valor puede evitar la anulación no deseada del algoritmo de regulación 

debido a condiciones difíciles de reflexión en la sala. El valor de la luz de regulación 
nunca superará este límite.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.7.6	 Nivel mínimo de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Nivel mínimo de regulación
Valores 1-100%
Ajuste de fábrica 1%
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado)
Descripción Con este valor se puede evitar un subviraje no deseado del algoritmo de regu-

lación debido a condiciones difíciles de reflexión en la sala. El valor lumínico de 
regulación nunca caerá por debajo de este límite (a excepción de la desconexión 
en función de la luminosidad, que también puede desactivarse mediante un 
parámetro separado).

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.7.7	 Sensor de luz de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Sensor de luz de regulación
Valores 0-100%
Ajuste de fábrica 0%
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado); modelos PD4N y PD2N
Descripción Aquí se ajusta la ponderación del sensor de luz interno y externo.

0 = sólo sensor de luz externo
100 = sólo sensor de luz interno

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA
El segundo sensor de luz situado bajo el objetivo puede utilizarse para la medición integral de la luz.
Ventaja sólo sensor externo (0%): La superficie reflectante que se utiliza para el valor ajustado se mide con 
gran precisión.
Desventaja sólo sensor externo (0%): Si la luminosidad de la superficie reflectante se modifica temporal-
mente directamente debajo del detector, por ejemplo extendiendo una gran hoja de papel blanco, la 
regulación puede reaccionar a ello teniendo en cuenta los parámetros “retardo de regulación” y “velocidad 
de regulación”.
Ventaja sólo sensor interno (100%): Un cambio temporal en la superficie reflectante que se produce directa-
mente bajo el detector no tiene prácticamente efectos negativos.
Desventaja sólo sensor interno (100%): En condiciones meteorológicas extremas en invierno (suelo cubierto 
de nieve) o en verano (luz solar directa), pero también con posiciones inclinadas de la persiana, ya no es 
posible diferenciar claramente entre luz natural y artificial, porque en esos casos el sensor de luz situado 
debajo de la lente mide predominantemente la luz diurna reflejada. El parámetro “Valor mínimo de regu-
lación” puede utilizarse para evitar un control insuficiente.
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6.7.8	 Método de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Método de regulación
Valores CLÁSICO; INTELIGENTE
Ajuste de fábrica INTELIGENTE (a partir de V1.6)
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado)
Descripción CLÁSICO:

Se utiliza el método de regulación clásico, como en los modelos anteriores.

INTELIGENTE:
Se utiliza el nuevo método de regulación inteligente. Éste envía menos telegramas 
DALI y utiliza la inteligencia de los auxiliares eléctricos de las luminarias.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
Cambio del ajuste de fábrica a partir de V1.6 de “CLÁSICO” a “INTELIGENTE”

NOTA
Función conservada por compatibilidad con versiones anteriores. Recomendación de utilizar el modo clásico 
sólo en caso de error en proyectos con detectores y/o controladores DALI antiguos.

6.7.9	 Velocidad de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Velocidad de regulación
Valores RÁPIDO; MEDIO; LENTO
Ajuste de fábrica RÁPIDO
Dependencias de función INTELIGENTE (método de control)
Descripción La velocidad de regulación puede ajustarse en 3 pasos.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.7.10	 Retardo de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Retardo de regulación
Valores INACTIVO; UTILIZAR VALOR 0s- 120s
Ajuste de fábrica INACTIVO
Dependencias de función INTELIGENTE (método de regulación)
Descripción En cuanto se alcanza el valor de consigna de luminosidad, se inicia un tiempo 

muerto ajustable que impide un nuevo ciclo de regulación.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.7.11	 Calibración

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Calibración
Valores INACTIVO; ACTIVO
Ajuste de fábrica INACTIVO
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado)
Descripción INACTIVO:

No se realiza ninguna calibración

ACTIVO:
La calibración determina la cantidad de luz de las luminarias propias, lo que 
permite compensar la luz diurna. El resultado es un control aún más preciso.
El calibrado puede iniciarse manualmente. Para ello, la habitación debe estar a 
oscuras. Para el calibrado, la luz se enciende durante 5 minutos.
Si no se ha realizado el calibrado manual, éste se efectúa automáticamente una 
vez en cuanto se miden menos de 50lx.
La luz de orientación permanece apagada hasta que se haya realizado la cali-
bración. Si se modifica el valor ajustado, debe realizarse de nuevo la calibración.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

NOTA

Consulte el capítulo “Descripciones del proceso - Puesta en servicio”.
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6.8	 Control de luz (luminosidad) - Avanzado

6.8.1	 Valor de encendido

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Valor de encendido
Valores Último valor; USAR VALOR
Ajuste de fábrica USAR VALOR 10%
Dependencias de función Ninguna
Descripción Último valor:

La luz se enciende en el último valor de luz cuando se pulsa brevemente el pul-
sador o cuando se produce el movimiento en modo totalmente automático.

USAR VALOR:
Cuando se pulsa brevemente el pulsador o durante el movimiento en modo 
totalmente automático, la luz se enciende en este valor.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
Cambio del ajuste de fábrica a partir de V1.3 de 100% a 10%.

6.8.2	 Comportamiento del pulsador

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Comportamiento del pulsador
Valores Conmutar (encendido/apagado); sólo encender
Ajuste de fábrica Conmutar (encendido/apagado)
Dependencias de función Ninguna
Descripción Conmutar (encendido/apagado):

Pulsando brevemente el botón se conmuta la luz (encendido/apagado).

Sólo encender:
Pulsando brevemente el botón se enciende la luz. La desconexión manual está 
desactivada.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.8.3	 Desconexión en función de la luminosidad

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Desconexión en función de la luminosidad
Valores OFF; ON
Ajuste de fábrica ON
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado)
Descripción La iluminación se apaga si se sobrepasa el valor de luminosidad ajustado durante 

un tiempo superior al tiempo de retardo ajustado.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.8.4	  Tiempo de retardo desconexión en función de la luminosidad

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Tiempo de retardo desconexión en función de la luminosidad
Valores 00h:00m:00s - 01h:00m:00s
Ajuste de fábrica 00h:05m:00s
Dependencias de función USE VALUE (Valor ajustado)
Descripción La iluminación se apaga si se sobrepasa el valor de luminosidad ajustado durante 

un tiempo superior al tiempo de retardo ajustado.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.8.5	 Tiempo de rodaje restante

Información de estado
Símbolo

 
Nombre Tiempo de rodaje restante
Descripción Muestra el tiempo de rodaje restante después de la lectura (sin actualización 

automática).
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.8.6	 Duración del rodaje

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Duración del rodaje
Valores 1h-100h
Ajuste de fábrica 100h
Dependencias de función Ninguna
Descripción Antes de que sea posible la regulación, la función de regulación debe suprimirse 

durante un determinado periodo de tiempo.
Lámparas fluorescentes T5: 80h
Lámparas fluorescentes T8: 100h

Durante este periodo, el detector sólo se conecta o desconecta. Se suprime la 
regulación a un valor ajustado.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.8.7	 Función de rodaje para tubos Inicio/Parada

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Función de rodaje para tubos Inicio/Parada
Descripción Inicia y detiene el ciclo de rodaje de las luminarias T5 o T8.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.9	 Automatización (Luz de orientación)

6.9.1	 Luz de orientación Modo de funcionamiento

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Modo de funcionamiento
Valores INACTIVO; TIEMPO DE USO; PERMANENTE
Ajuste de fábrica INACTIVO
Dependencias de función AUTOMÁTICO COMPLETO; AUTOMÁTICO MEDIO (modo de luz principal)
Descripción INACTIVO:

La luz se apaga una vez transcurrido el tiempo de seguimiento habitual.

TIEMPO DE USO:
Una vez transcurrido el tiempo de seguimiento regular, la luz de orientación se 
enciende durante este tiempo. Después, la luz se apaga automáticamente. Los 
demás ajustes, como el valor nominal o la desconexión en función de la lumino-
sidad, permanecen activos durante la fase de luz de orientación, excepto los 
parámetros para limitar los valores de regulación (mín./máx.). Estos se sustituyen 
por nuevos valores límite para esta duración. Si el detector detecta un movi-
miento durante la fase de luz de orientación, la luz se controla de nuevo con los 
valores límite originales. Esto también ocurre en el modo de funcionamiento 
SEMIAUTOMÁTICO.

PERMANENTE:
Una vez transcurrido el tiempo de seguimiento regular, la luz de orientación se 
enciende. Los demás ajustes, como el valor nominal o la desconexión en función 
de la luminosidad, permanecen activos durante la fase de luz de orientación, 
excepto los parámetros para limitar los valores de regulación (mín./máx.). Estos se 
sustituyen por nuevos valores límite para esta duración. Si el detector detecta un 
movimiento durante la fase de luz de orientación, la luz se controla de nuevo con 
los valores límite originales. Esto también ocurre en el modo de funcionamiento 
SEMI-AUTOMÁTICO.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.9.2	 Tiempo de seguimiento de la luz de orientación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Tiempo de seguimiento
Valores 00h:00m:00s – 18h:00m:00s
Ajuste de fábrica 00h:05m:00s
Dependencias de función TIEMPO DE USO (luz de orientación del modo de funcionamiento)
Descripción Es la duración después de un movimiento que la carga conectada permanece 

encendida en la luz de orientación.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.9.3	 Luz de orientación Valor máximo de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Valor máximo de regulación
Valores 10-30%
Ajuste de fábrica 20%
Dependencias de función TIEMPO DE USO; PERMANENTE (modo de luz de orientación)
Descripción Este parámetro sustituye el valor máximo de regulación ajustado originalmente 

dentro de la fase de luz de orientación.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.9.4	 Luz de orientación Valor mínimo de regulación

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Valor mínimo de regulación
Valores 1-30%
Ajuste de fábrica 1%
Dependencias de función TIEMPO DE USO; PERMANENTE (modo de luz de orientación)
Descripción Este parámetro sustituye el valor mínimo de regulación ajustado originalmente 

dentro de la fase de luz de orientación.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.10	 Configuración de la luminaria

6.10.1	 Automático “Tiempo de encendido “Fade Time“ = 0,7s“

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Automático “Tiempo de encendido = 0,7s”
Valores ON; OFF
Ajuste de fábrica OFF
Dependencias de función Ninguna
Descripción El parámetro “Fade-Time” de las luminarias se ajusta automáticamente a 0,7s tras 

la alimentación.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.10.2	 Reinicio automático de la emisión “Broadcast Reset”

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Reinicio automático de la emisión „Broadcast Reset“
Valores ON; OFF
Ajuste de fábrica OFF
Dependencias de función Ninguna
Descripción Las luminarias se restablecen automáticamente a los ajustes de fábrica tras la 

alimentación (DALI BROADCAST RESET)
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

6.10.3	 Comando Broadcast reset

Comando de aplicación
Símbolo

 
Nombre Broadcast Reset
Descripción Las luminarias se restablecen al estado de fábrica (DALI BROADCAST RESET).
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.11	 Configuración de relés

6.11.1	 Tipo de canal

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Modo de funcionamiento
Valores CUT-OFF; Sólo movimiento
Ajuste de fábrica CUT-OFF
Dependencias de función Modelos PD4N-1C y PD2N-1C
Descripción CUT-OFF:

Minimiza el consumo de energía en stand-by del balasto electrónico DALI.

Sólo movimiento:
Cuando se detecta movimiento, el canal se conmuta durante el tiempo de segui-
miento establecido, independientemente de la luminosidad.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.11.2	 Modo de funcionamiento del relé - sólo movimiento

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Modo de funcionamiento
Valores PULSO; ALARMA; HVAC
Ajuste de fábrica HVAC
Dependencias de función Sólo movimiento (tipo de canal)
Descripción IMPULSO:

Se emite un impulso de conmutación cuando se detecta movimiento.

ALARMA:
Se emite un impulso de conmutación cuando se detectan 3 movimientos en 9 
segundos.

HVAC:
Cuando se detecta movimiento, el canal se conmuta durante el tiempo de segui-
miento establecido, independientemente de la luminosidad.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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6.11.3	 Modo de funcionamiento relé - luz

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Modo de funcionamiento
Valores TOTALMENTE AUTOMÁTICO; SEMIAUTOMÁTICO
Ajuste de fábrica TOTALMENTE AUTOMÁTICO
Dependencias de función Luz (tipo de canal)
Descripción TOTALMENTE AUTOMÁTICO:

En este modo de funcionamiento, la iluminación se enciende y apaga automática-
mente para aumentar el confort, en función de la presencia y la luminosidad.

SEMIAUTOMÁTICO:
En este estado de funcionamiento, la iluminación se enciende para un mayor 
ahorro sólo después del encendido manual. El apagado es automático o manual. 
Transcurridos 10 s tras el tiempo de seguimiento, la iluminación puede volver a 
encenderse automáticamente mediante un movimiento. Una vez transcurrido 
este tiempo, al contrario que en el modo TOTALMENTE AUTOMÁTICO, es nece-
sario volver a pulsar el botón para encender la iluminación.

Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0

Tiempo de seguimiento - luz de relé

Parámetro
Símbolo

 
Nombre Tiempo de seguimiento
Valores 00h:00m:00s – 18h:00m:00s
Ajuste de fábrica 00h:10m:00s
Dependencias de función Totalmente automático, semiautomático (modo de funcionamiento luz principal)
Descripción Es la duración después de un movimiento que la carga conectada permanece 

encendida.
Registro de cambios disponible a partir del firmware V1.0
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7	 Cuidado, mantenimiento y eliminación

7.1	 Limpieza
En caso necesario, limpie la lente de plástico del detector de presencia con un paño suave y sin fibras.

NOTA
No utilice productos de limpieza agresivos.

	➜No utilice productos de limpieza agresivos como diluyentes o acetona para limpiar el aparato.
	➜ Utilice únicamente un paño sin fibras para limpiar la lente. 

Los objetos puntiagudos y duros pueden destruir la lente.

7.2	 Mantenimiento
Por regla general, el detector de presencia no requiere mantenimiento por parte del usuario. Las reparaciones de los 
aparatos sólo pueden ser realizadas por el fabricante.
Para reparaciones, diríjase a su sucursal local de B.E.G. Brück Electronic o directamente a B.E.G. Brück Electronic GmbH, 
Alemania.

7.3	 Eliminación
Al desechar el aparato, tenga en cuenta la normativa nacional sobre componentes eléctricos.
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8	 Diagnóstico / Solución de problemas
La luminaria conectada no se enciende/apaga 

	� La luminaria está defectuosa:
➜	Sustituya la luminaria/lámpara
	� No hay tensión de red disponible:
➜	Comprobar el fusible en la subdistribución
	� El valor de ajuste de la luminosidad no está ajustado correctamente:
➜	Corregir el ajuste

La luminaria conectada se enciende demasiado tarde o el alcance es demasiado pequeño

	� El detector está montado demasiado alto:
➜	Corrija la altura de montaje si es necesario.
	� El valor de luminosidad ajustado no es correcto:
➜	Corrija el ajuste
➜	Corrija la sensibilidad de detección

La luminaria permanece permanentemente encendida

	� El detector está en paralelo a un interruptor que permite encender la luminaria manualmente:
➜	Corregir el encendido si es necesario

Encendido involuntario de la luz

	� Movimientos de fuentes de calor en la zona de detección:
➜	No instale detectores cerca de radiadores o ventiladores.
➜	Los animales también pueden ser detectados por el detector como fuentes de calor en movimiento.
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9	 Servicio / Asistencia

9.1	 Garantía del fabricante
B.E.G. Brück Electronic GmbH ofrece una garantía de acuerdo con las condiciones de garantía, que pueden descargarse 
de la página web https://www.beg-luxomat.com/service/downloads/.

9.2	 Datos de contacto

Línea directa de servicio:
+34 930 181 609

E-mail:
cac@beg-luxomat.es

Avgda Cornellà, 140
08950 Esplugues de Llobregat
Barcelona
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B.E.G. Brück Electronic GmbH
Gerberstraße 33
51789 Lindlar

T	 +49 (0) 2266 90121-0
F	 +49 (0) 2266 90121-50

support@beg.de
beg-luxomat.com
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